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د. ابراهيم بن رافع القرني

عميد كلية اللغات والترجمة 

كلمة عميد الكلية

عزيزي طالب برنامج اللغة الألمانية والترجمة!

ال�سلام عليكم ورحمة الله وبركاته 

كليات  الأكاديمية في  الأق�سام  بين  الوحيد  الق�سم  وهو  بالكلية،  والترجمة  اللغات الحديثة  ق�سم  بك في  مرحبا 
الجامعة الذي يقدم مجموعة من البرامج التي لا تتوافر لغيره من �أق�سام كليات الجامعة خا�صة، وكليات جامعات 
المملكة عامة. ومما لا �شك فيه، ف�إن برنامج اللغة الألمانية والترجمة هو �أحد البرامج المتميزة التي يقدمها الق�سم، 

فهو يقدم لخريجيه فر�صا وظيفية متميزة في مجالات متعددة. 

من �أجل ذلك �أدعوكم، �أعزائي الطلاب، �إلى �أن تنهلوا مما يقدمه البرنامج لكم من معارف ومهارات وخبرات 
في مجال اللغة الألمانية والترجمة منها و�إليها. كما �أدعوكم �إلى الجد والمثابرة في التعلم والنهل من المعرفة من ذلك 
التخ�ص�ص كي ت�صبحوا �سفراء لبلدكم المعطاء ور�سلاً في نقل ثقافة بلدكم ور�ؤيتها بما ي�سهم في تحقيق ما ي�صبو �إليه 

ولاة �أمركم من رفعة و�سمو لهذا البلد. 

وفقكم الله و�سدد على طريق الخير خطاكم  		
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د. مبارك بن هادي القحطاني 

وكيل كلية اللغات والترجمة للتطوير والجودة 

كلمة وكيل الكلية للتطوير والجودة

�أهلا بك عزيزي الطالب ببرنامج اللغة الألمانية والترجمة، بق�سم اللغات الحديثة 
والترجمة بجامعة الملك �سعود. 

ي�سعدني الترحيب بكم في ق�سمكم، والذي �أ�س�أل الله �أن تكون تجربتكم فيه تجربة 
مثمرة ونافعة وذات مردود �إيجابي عليكم وعلى المجتمع والوطن ب�أكمله. 

ووفرت  الق�سم،  �أن�شئ  فلأجلهم  طلابها،  الجامعة  �أق�سام  كل  عماد  �أن  �شك  لا 
الم�صادر، وا�ستثمرت الجامعة والق�سم في �إعداد وتدريب هيئة تدري�سية منا�سبة، وكذا تم توفير �أف�ضل فر�ص التعلم 
و�أجودها. ولتحقيق تجربة نافعة مفيدة عمدت وكالة الكلية للتطوير والجودة �إلى توفير دليل للبرنامج، يكون بمثابة 
المرجع للطالب �أثناء درا�سته للرجوع �إليه لمعرفة الم�صادر المتوفرة وكذا الإجراءات والقوانين المتبعة لتكون التجربة 

ونافعة.  التعليمية مميزة 

يوفره  ما  ولي�ستفيدوا من كل  التجربة مثمرة،  لتكون  وفهمه  الدليل  قراءة هذا  الطلاب  �أعزائنا  ن�أمل من  �إننا 
ال��شأن.   لهم في هذا  والكلية  الق�سم 

                         وفق الله الجميع لما يحب وير�ضي. 
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برنامج اللغة الألمانية والترجمةدلي

2063 رقم مكتب رئي�س الق�سم

97020رقم هاتف رئي�س الق�سم

2193رقم مكتب من�سق البرنامج

97029رقم هاتف من�سق البرنامج 

http://colt.ksu.edu.sa/ar/german-deptالموقع الالكتروني للبرنامج

�أرقام القاعات الدرا�سية  

G048G009الطابق الار�ضي

A007A015الطابق الاول

�شروط التخ�صي�ص لبرنامج اللغة الألمانية والترجمة  

1. �أن يكون الطالب حا�صلا على �شهادة الثانوية العامة �أو ما يعادلها من داخل المملكة �أو من خارجها.

2. �ألا يكون قد م�ضى على ح�صوله على �شهادة الثانوية العامة �أو ما يعادلها مدة تزيد على خم�س �سنوات.

3. �أن تنطبق على الطالب �شروط القبول المعلنة التي تحددها الجامعة.

4. �أن يكون لائقا طبيا.

�أو مف�صولا لأ�سباب ت�أديبية من �إحدى الجامعات  5.  �ألا يكون قد �سبق له الح�صول على درجة البكالوريو�س، 
�أخرى. �أي جامعة  الحكومية بالمملكة م�أو من 

6. �أن يحقق الطالب معيار التخ�صي�ص الذي تحدده البرامج التي تقدم درجة البكالوريو�س في الكلية.

ملاحظة:

يحق للق�سم �إ�ضافة �شروط �أخرى للقبول �أو التخ�صي�ص عند الحاجة.
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دلي نبذة عن البرنامج:

�ألمانيا والنم�سا و�سوي�سرا ولي�شتن�شتاين  اللغة الأم لأكثر من 120 مليون ن�سمة، يعي�ش معظمهم في  الألمانية هي 
ولوك�سمبورج. وتعتبر اللغة الألمانية هي اللغة الأولى في الاتحاد الأوروبي، �إذ يتحدث حوالي 24% من �سكان دول الاتحاد 
الأوروبي الألمانية كلغة �أم، يليها كل من الإنجليزية والفرن�سية بن�سبة 16% لكل منها. نحو 10% من الكتب في العالم 
تُن�شر باللغة الألمانية، وتحتل الألمانية المرتبة الأولي من حيث الترجمة �إليها والثالثة من حيث الترجمة منها. وحوالي 
8% من �صفحات الويب في الانترنت باللغة الألمانية، وهي بذلك ت�أتي في المرتبة الثانية بعد الإنجليزية، متفوقة على 

لغات �أخرى مثل الفرن�سية واليابانية.

وكان للمملكة العربية ال�سعودية الريادة في منطقة الخليج ب�إن�شاء برنامج اللغة الألمانية في كلية اللغات والترجمة 
بجامعة الملك �سعود في عام 1415هـ الموافق 1994م، ليكون البرنامج الأول والأوحد في دول الخليج حتى الآن الذي 

يقدم درا�سة متخ�ص�صة في اللغة الألمانية والترجمة. 

�ألمانية في  وم�ؤ�س�سة  �شركة  مائتي  من  �أكثر  بالألمانية  المتحدثة  فللبلاد  فراغ،  من  البرنامج  �إن�شاء هذا  ي�أت  ولم 
ال�سعودية، يعمل فيها ما يزيد عن ثلاثة �آلاف مواطن يتحدثون الألمانية. وهناك �سعوديون كثيرون در�سوا �أو ما زالوا 
يدر�سون الماج�ستير والدكتوراه في البلاد المتحدثة بالألمانية. كما �أن وزارة التعليم العالي بد�أت في �إر�سال بعثات طلابية 

�إلى �ألمانيا لا�ستكمال الدرا�سة هناك.

الر�ؤية:

الريادة في تخ�ص�ص اللغة الألمانية والترجمة، وم�ساهمة متميزة في بناء مجتمع المعرفة، والتوا�صل مع مختلف  	
الثقافات المتحدثة باللغة الألمانية.

الر�سالة:

تقديم تعليم �أكاديمي متميز في مجال اللغة الألمانية والترجمة منها و�إليها، و�إنتاج علمي يقوم على اقت�صاديات 
المعرفة والابتكار والإ�سهام في خدمة المجتمع.

الأهداف:

وتلبي  العمل  ل�سوق  ت�ؤهلهم  التي  اللازمة  بالمعارف  وتزويدهم  الألمانية  اللغة  المتخ�ص�صة في  الكوادر  �إعداد   -  
التنمية. متطلبات 

 -  ت�شجيع البحث العلمي في مجال التخ�ص�ص بما ينعك�س �إيجابا على نقل �أحدث المعارف �إلى طلاب البرنامج.

- التعاون مع م�ؤ�س�سات المجتمع وتلبية احتياجاته في مجال التخ�ص�ص.

- الح�صول على الاعتماد الأكاديمي و�ضمان جودة البرنامج.
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الخطة الدراسية لبرنامج اللغة الألمانية والترجمةدلي

تقوم خطة البرنامج الجديدة على توفير مجموعة المهارات التي حددها الإطار الوطني للم�ؤهلات. كما تت�أ�سى 
ببع�ض خطط البرامج الم�شابهة في بع�ض الجامعات العالمية والإقليمية لتخريج طالب يمتلك مهارات يحتاجها �سوق 
العمل، من تحمل الم�سئولية و�إتقان ا�ستخدام التقنية، �إلى جانب المعرفة الأ�سا�سية التي يكت�سبها خلال فترة درا�سته 
مع الأخذ في الاعتبار �آراء الطلاب والخريجين حول نقاط القوة وال�ضعف في جودة البرنامج الدرا�سي. ومن هنا تم 
توزيع �ساعات الخطة في البرنامج ب�شكل متما�سك ي�ضمن للطالب تطوير معارفه ومهاراته بانتقاله من م�ستوى �إلى 
�آخر ب�سلا�سة. �إلى جانب ذلك حر�ص البرنامج على �أن ي�ضع ن�صب عينيه متطلبات �سوق العمل ومتطلبات الاعتماد 
للخريج مزيدا من  توفر  التخ�ص�ص  ب�إ�ضافة مقررات من خارج  �إلى الح�صول عليه، وذلك  ي�سعى  الذي  الأكاديمي 

فر�ص العمل وقدرة على الدرا�سة العليا والبحث العلمي في مجال التخ�ص�ص.

الخطة الدرا�سية للبرنامج طبقا لنظام ال�سنة الأولى الم�شتركة

رقم المقرر 
ال�ساعات �إجباري/ اختياريا�سم المقررورمزه

المعتمد
الجامعة/الكلية 

الق�سم

ال�سنة الأولى الم�شتركة/ الم�ستوى الاول

جامعة6�إجباريلغة انجليزية100 انجل
جامعة3�إجباريمهارات جامعية101 نهج
جامعة3�إجباريمهارات الحا�سب102 تقن

جامعة1�إجبارياللياقة والثقافة ال�صحية101 فجب
جامعة3جباريمقدمة في الإح�صاء  102 اح�ص

الم�ستوى الثاني

ق�سم3�إجباريالقراءة 1       161 لمن
ق�سم3�إجباريالا�ستماع 1  162 لمن
ق�سم3�إجباريالقواعد 1         163 لمن
ق�سم3�إجباريالكتابة 1         165 لمن
ق�سم3�إجباريالمحادثة 1 166 لمن

ال�سنة الثانية/  الم�ستوى الثالث

جامعة 2�إجباريمهارات القراءة118 عرب
ق�سم3�إجباريالقراءة 2  260 لمن
ق�سم2�إجباريالا�ستماع 2 261 لمن
ق�سم3�إجباريالقواعد 2 262 لمن
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دلي ق�سم3�إجباريالكتابة 2  263 لمن

ق�سم2�إجباريالمحادثة 2  264 لمن
ق�سم2�إجباريثقافة اللغة الألمانية 1 265لمن

ال�سنة الثانية / الم�ستوى الرابع

جامعة2�إجباريالمهارات الكتابية140 عرب
ق�سم2�إجباريالقراءة 3    270 لمن
ق�سم2�إجباريالا�ستماع 3     273 لمن
ق�سم3�إجباريالقواعد 3   274 لمن
ق�سم2�إجباريالكتابة 3 275 لمن
ق�سم2�إجباريالمحادثة 3   276 لمن

ق�سم2�إجباريثقافة اللغة الألمانية 2772 لمن

ال�سنة الثالثة/ الم�ستوى الخام�س

جامعة 3�إجباريالنحو )1(234 عرب
ق�سم2�إجباريالقراءة 4      360 لمن
ق�سم2�إجباريالا�ستماع 4    361 لمن 
ق�سم2�إجباريالقواعد 4  362 لمن
ق�سم2�إجباري الكتابة 4  363لمن
ق�سم2�إجباريالمحادثة 4     364لمن
ق�سم2اجباريمقدمة في علم الترجمة365 لمن
ق�سم2�إجباريترجمة الن�صو�ص الإن�سانية 1 366لمن

ال�سنة الثالثة/ الم�ستوى ال�ساد�س

جامعة2�إجباريالكتابة المتخ�ص�صة255 عرب
ق�سم3�إجباريعلم الل�سانيات والدلالة370 لمن
ق�سم3�إجباريالقواعد المتقدمة 3711 لمن
ق�سم2�إجباريمنهجية  البحث العلمي372 لمن
ق�سم2�إجباريتطبيقات الحا�سب في الترجمة373 لمن

374 لمن
ترجمة الن�صو�ص العلمية والتقنية 

1
ق�سم2�إجباري

ق�سم2�إجباريترجمة الن�صو�ص الإن�سانية 3752 لمن
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ال�سنة الرابعة/ الم�ستوى ال�سابعدلي

جامعة3�إجباريتطبيقات �أ�سلوبية350 عرب
ق�سم2�إجباريعلم الأ�سلوب والتداولية460 لمن
ق�سم3�إجباريالقواعد المتقدمة 4612 لمن

462 لمن
ترجمة الن�صو�ص العلمية والتقنية 

2
ق�سم2�إجباري

ق�سم2�إجباريترجمة الن�صو�ص الإ�سلامية463 لمن
ق�سم2�إجباريالترجمة ال�شفوية 4641 لمن
ق�سم2�إجباريق�ضايا وم�شكلات في الترجمة465  لمن

ال�سنة الرابعة/ الم�ستوى الثامن

ق�سم4�إجباريالم�شروع470 لمن
ق�سم3�إجباريالقواعد المتقدمة 4713 لمن
ق�سم2�إجباريتحليل الخطاب472 لمن

 473لمن
ترجمة الن�صو�ص القانونية 

والادارية
ق�سم2�إجباري

ق�سم2�إجباريترجمة الن�صو�ص الأدبية474 لمن
ق�سم4�إجباريالترجمة ال�شفوية 4752 لمن

*** متطلبات الجامعة يختار الطالب ثماني �ساعات من بين المقررات التالية:

الـجامعة ال�ساعات المعتمدةا�سم المقرررقم المقرر

2القر�آن الكريم100 قر�أ
2درا�سات في ال�سيرة النبوية100 �سلم
2�أ�صول الثقافة الإ�سلامية101 �سلم
2الا�سرة في الإ�سلام102 �سلم
2النظام الاقت�صادي في الإ�سلام103 �سلم
2النظام ال�سيا�سي في الإ�سلام104 �سلم
2حقوق الان�سان105 �سلم
2الفقه الطبي106 �سلم
2اخلاقيات المهنة107 �سلم
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دلي 2ق�ضايا معا�صرة108 �سلم

2المر�أة ودورها التنموي109 �سلم

التو�صيف المخت�صر لمقررات الخطة الدرا�سية طبقا لنظام ال�سنة الأولى الم�شتركة

المستوى الثاني

3 �ساعاتالقراءة 1611 لمن   

�إلى تمكين الطالب من قراءة الكلمات والجمل الألمانية مع التركيز على النطق ال�صحيح  يهدف هذا المقرر 
والنبرة ومو�سيقى الجملة. وتمكينه من فهم الجمل والن�صو�ص الألمانية والإجابة على الأ�سئلة المختلفة التي تقي�س 

الفهم.  هذا 

3 �ساعاتالا�ستماع 1621 لمن

يهدف هذا المقرر �إلى تطوير قدرة الطالب على �سماع وفهم الكلمات ومجموعات الكلمات والجمل وتعريفه 
�ألمانيا. اليومية في  بمو�ضوعات الحياة 

3 �ساعاتالقواعد 1 163 لمن

الجملة  بتركيب  وتعريفه  الأ�سا�سية  وتراكيبها  الألمانية  اللغة  بقواعد  الطالب  تزويد  �إلى  المقرر  هذا  يهدف 
نحويا. �سليمة  �ألمانية  جملة  كتابة  على  يتدرب  كما  العنا�صر.  هذه  وترتيب  لها  المكونة  والعنا�صر  الب�سيطة 

3 �ساعاتالكتابة 1651 لمن

يهدف هذا المقرر �إلى تدريب الطالب على تعلم كيفية الكتابة ال�صحيحة للكلمات وبناء جمل تامة و�صحيحة 
والتعرف على �سمات الن�ص وكيفية الإفادة منها واتقان �أ�شكال معينة من الكتابة مثل كتابة الخطابات والق�ص�ص 

الق�صيرة.

3 �ساعاتالمحادثة 1661 لمن

يهدف هذا المقرر �إلى بناء ملكة التعبير ال�شفهي لدى الطالب والارتقاء بمهاراته في التحدث بلغة �سليمة وتنمية 
الآخرين.  �آراء  على  والتعليق  عنه،  والدفاع  ما  مو�ضوع  في  الر�أي  �إبداء  كيفية  وتعلم  والنقا�ش  الحوار  على  قدرته 
كما بهدف المقرر �إلى تحويل ما يعرفه الطلاب من معارف لغوية وتركيبات نحوية وثروة لغوية �إلى قدرة لغوية في 
الحديث والات�صال بتزويده بالو�سائل اللغوية اللازمة للتحدث بطلاقة والتدريب على الحديث الانفرادي والحوار 

الثنائي والنقا�ش الجماعي.
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المستوى الثالثدلي

3 �ساعاتالقراءة 2 260 لمن

�إلى تمكين الطالب من قراءة الكلمات والجمل الألمانية مع التركيز على النطق ال�صحيح  يهدف هذا المقرر 
والنبرة ومو�سيقى الجملة وتمكينه من فهم الجمل والن�صو�ص الألمانية والإجابة على الأ�سئلة المختلفة التي تقي�س 

الفهم. هذا 

�ساعتانالا�ستماع 2 261 لمن

يهدف هذا المقرر �إلى تطوير قدرة الطالب على �سماع وفهم الكلمات ومجموعات الكلمات والجمل و تعريفه 
الطلاب بمو�ضوعات الحياة اليومية في �ألمانيا.

3 �ساعاتالقواعد 2622 لمن

يهدف هذا المقرر �إلى تنمية قدرات الطالب اللغوية واك�سابه المزيد من القواعد التي تعينه على ا�ستخدام اللغة 
ا�ستخداما �صحيحا، وفي هذا المقرر يتعرف الطالب على طرق ت�صريف �ضمائر الملكية في حالات الرفع والن�صب 
والا�ضافة، الى جانب تعريفه بال�صفة في اللغة الألمانية وطرق ت�صريفها مع تعريفه ب�صيغتي المقارنة والتف�ضيل. كما 
يتعرف الطالب على ت�صريف الفعل في الزمن الم�ضارع التام والافعال المنعك�سة بالإ�ضافة الى تعريفه بمكونات جملة 

ال�صلة و�أدوات ربط الجمل الجانبية.

3 �ساعاتالكتابة 2632 لمن

و�ضبط  الهجاء  ناحية  من  �صحيحة  كتابة  الألمانية  الكلمات  كتابة  من  الطالب  �إلى تمكين  المقرر  هذا  يهدف 
النحو  حيث  من  �صحيحة  �ألمانية  جملة  كتابة  من  وتمكينه  الترقيم.  علامات  وكذلك  وكبيرة(  )�صغيرة  الحروف 
التعليمي من مو�ضوعات. كما  الكتاب  انطلاقا مما يقدمه  للتعبير عن محتويات مختلفة  الألفاظ وذلك  واختيار 
الم�ستوى  يدر�سها في  للكتابة لم  �أخرى  �أ�شكال  وبع�ض  الألمانية  اللغة  الن�ص في  تعريفه بمقومات  �إلى  المقرر  يهدف 

الثالث مع التدريب على ذلك ح�سب مو�ضوعات الكتاب.	

�ساعتانالمحادثة 2642 لمن

يهدف هذا المقرر �إلى بناء ملكة التعبير ال�شفهي لدى الطالب والارتقاء بمهاراته في التحدث بلغة �سليمة وتنمية 
الآخرين.  �آراء  على  والتعليق  عنه،  والدفاع  ما  مو�ضوع  في  الر�أي  �إبداء  كيفية  وتعلم  والنقا�ش  الحوار  على  قدرته 
كما بهدف المقرر �إلى تحويل ما يعرفه الطلاب من معارف لغوية وتركيبات نحوية وثروة لغوية �إلى قدرة لغوية في 
الحديث والات�صال بتزويده بالو�سائل اللغوية اللازمة للتحدث بطلاقة والتدريب على الحديث الانفرادي والحوار 

الثنائي والنقا�ش الجماعي.
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دلي �ساعتانثقافة اللغة اللمانية 2651 لمن

يهدف هذا المقرر �إلىتعريف الطالب ببع�ض الجوانب الهامة في ثقافة اللغة الأجنبية وذلك با�ستقراء وتحليل 
ن�صو�ص موثقة تغطي الجوانب التالية: نبذة عن �أهم المعالم الح�ضارية والأحداث التاريخية في حياة الأمة. كما 
والأكل  والأعياد  الزواج  تقاليد  )مثل  المختلفة  والاجتماعية  الثقافية  بالأنماط  الطالب  �إلىتعريف  المقرر  يهدف 
والملب�س وغيرها( والأعراف ال�سيا�سية والتاريخية والدينية والم�سلمات الثقافية وب�أهم التوجهات الفكرية المعا�صرة 

في ثقافة اللغة.

المستوى الرابع

�ساعتانالقراءة 2703 لمن

�إلى تمكين الطالب من قراءة الكلمات والجمل الألمانية مع التركيز على النطق ال�صحيح  يهدف هذا المقرر 
والنبرة ومو�سيقى الجملة وتمكينه من فهم الجمل والن�صو�ص الألمانية والإجابة على الأ�سئلة المختلفة التي تقي�س 
هذا الفهم وتعريفه بمقومات الن�ص في اللغة الألمانية وكيفية التعامل معه والتدريب على ذلك با�ستخدام ن�صو�ص 

متعددة.

�ساعتانالا�ستماع 2733 لمن

يهدف هذا المقرر �إلى تطوير قدرة الطالب على �سماع وفهم الن�صو�ص الق�صيرة وتطوير القدرة على �سماع 
وفهم الحوارات باللغة العامية الألمانية وتعريفه بمو�ضوعات الحياة اليومية في �ألمانيا.

3 �ساعاتالقواعد 3 274  لمن

يهدف هذا المقرر �إلى تقوية ومراجعة ما تم درا�سته في قواعد، بالإ�ضافة �إلى تنمية مهارة بناء الجملة في اللغة 
الألمانية وتراكيبها الأ�سا�سية وتعريفه بتركيب الجملة الب�سيطة والمركبة والعنا�صر المكونة لها وترتيب هذه العنا�صر 

من فعل وفاعل ومفعول به.

�ساعتانالكتابة 2753 لمن

بقواعد  الالتزام  �أ�سا�س  على  والمركبة  الب�سيطة  الن�صو�ص  كتابة  من  الطالب  تمكين  �إلى  المقرر  هذا  يهدف 
الأملاء وتعريفه بوحدات المو�ضوع المطروح للكتابة على الم�ستوى النحوي وال�صرفي. كما يهدف المقرر �إلى تمكينه 
التعليمي من مو�ضوعات  الكتاب  للتعبير عن محتويات مختلفة انطلاقا مما يقدمه  المنا�سبة  الألفاظ  من اختيار 
وتعريفه بمقومات الن�ص في اللغة الألمانية وبع�ض �أ�شكال �أخرى للكتابة لم يدر�سها في الم�ستوى الرابع مع التدريب 

الكتاب. على ذلك ح�سب مو�ضوعات 
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�ساعتانالمحادثة 2763 لمندلي

يهدف هذا المقرر �إلى بناء ملكة التعبير ال�شفهي لدى الطالب والارتقاء بمهاراته في التحدث بلغة �سليمة وتنمية 
الآخرين  �آراء  والتعليق على  والدفاع عنه،  الر�أي في مو�ضوع ما  �إبداء  وتعليمه كيفية  والنقا�ش  قدرته على الحوار 
بتزويده  والات�صال  لغوية في الحديث  قدرة  �إلى  لغوية  وثروة  نحوية  وتركيبات  لغوية  معارف  من  لديه  ما  وتحويل 
بالو�سائل اللغوية اللازمة للتحدث بطلاقة والتدريب على الحديث الانفرادي والحوار الثنائي والنقا�ش الجماعي.

�ساعتانثقافة اللغة الألمانية 2772 لمن 

يهدف هذا المقرر �إلى تقديم للطالب معلومات اجتماعية، اقت�صادية و�سيا�سية عن �ألمانيا والألمان، با�ستقراء 
والملب�س  والأكل  والأعياد  الزواج  تقاليد  المختلفة )مثل  الثقافية والاجتماعية  بالأنماط  وتعريفه  الن�صو�ص  وتحليل 

وغيرها( وتعريفه على �أهم المعالم الح�ضارية والأحداث التاريخية في حياة الأمة الألمانية من خلال الن�صو�ص.

المستوى الخامس

 �ساعتانالقراءة 4 360  لمن

�إلى تمكين الطالب من قراءة الكلمات والجمل الألمانية مع التركيز على النطق ال�صحيح  يهدف هذا المقرر 
والنبرة ومو�سيقى الجملة وتمكينه من فهم الجمل والن�صو�ص الألمانية والإجابة على الأ�سئلة المختلفة التي تقي�س 
هذا الفهم وتعريفه بمقومات الن�ص في اللغة الألمانية وكيفية التعامل معه والتدريب على ذلك با�ستخدام ن�صو�ص 

متعددة تزيد �صعوبتها وم�ستوى الا�ستنتاج فيها.

�ساعتان الا�ستماع 4 361  لمن

في  عليه  تدرب  مما  طولا  �أكثر  وحوارات  ن�صو�ص  الى  الا�ستماع  على  الطلاب  تدريب  على  المقرر  هذا  يقوم 
الم�ستويات ال�سابقة. وتطوير قدرته على تلخي�ص الن�ص الم�سموع وتحديد �أفكار الرئي�سة وافكاره الفرعية، الى جانب 

تعريفه بما تعنيه بع�ض الالفاظ والتراكيب التي تختلف معانيها ح�سب ال�سياقات الاجتماعية المختلفة.

3 �ساعاتالقواعد 4 362  لمن 

يهتم هذا المقرر بتزويد الطالب بمزيد من قواعد اللغة التي تعينه على التعبير عما يرغب فيه من مو�ضوعات 
�أنواع الكلم في اللغة الألمانية مثل ال�صفات والظروف والفعل وطرق  حياتية متنوعة عن طريق تعريفه بمزيد من 
وطرق  فيها  الربط  �أدوات  و�أنواع  ومكوناتها  المركبة  بالجملة  تعريفه  جانب  الى  ا�سم  الى  والفعل  ال�صفة  تحويل 

ا�ستخداماتها.
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دلي �ساعتانالكتابة 4 363  لمن

بقواعد  الالتزام  �أ�سا�س  على  والمركبة  الب�سيطة  الن�صو�ص  كتابة  من  الطالب  تمكين  �إلى  المقرر  هذا  يهدف 
الألفاظ  اختيار  من  وتمكينه  وال�صرفي  النحوي  الم�ستوى  على  للكتابة  المطروح  المو�ضوع  بوحدات  وتعريفه  الأملاء 
المقرر  يهدف  كما  مو�ضوعات.  من  التعليمي  الكتاب  يقدمه  مما  انطلاقا  مختلفة  محتويات  عن  للتعبير  المنا�سبة 
�إلى موا�صلة تعريف الطالب بمقومات الن�ص في اللغة الألمانية وبع�ض �أ�شكال �أخرى للكتابة لم يدر�سها في الم�ستوى 

الكتاب. مو�ضوعات  على ذلك ح�سب  التدريب  مع  الخام�س 

�ساعتانالمحادثة 3644 لمن

�إلى تطوير ملكة التعبير ال�شفهي لدى الطالب والارتقاء بمهاراته في التحدث بلغة �سليمة  يهدف هذا المقرر 
وذلك من خلال  الر�أي.  و�إبداء  والنقا�ش  قدرة على الحوار  ال�سابقة من  اكت�سبه في مقررات الحديث  ما  وتنمية 

الألماني. المجتمع  داخل  متنوعة  حياتية  مواقف  تتناول  التي  بالن�صو�ص  تعريفه 

�ساعتانمقدمة في علم الترجمة 365  لمن 

يتعرف الطالب في هذا المقرر على الم�صطلحات الأ�سا�سية لعلم الترجمة ومدار�سها ويتم التركيز على العلاقة 
يتعرف  الن�صو�ص وترجمتها. كما  والثقافة في  الن�ص  ال�ضوء على نماذج تحليل  ت�سليط  والترجمة مع  الن�ص  بين 
الطالب على تعدد الثقافات والتكاف�ؤ و�شرح الخطوات العملية عند ترجمة ن�ص ما من لغة الهدف �إلى لغة الم�صدر. 
العربية والعك�س مع  تحديد معايير الحكم على دقة  �إلى  الألمانية  التطبيقية من  كما يتم تحليل م�شاكل الترجمة 

الترجمة وتقييمها بغر�ض تح�سين جودة الترجمة.

�ساعتانترجمة الن�صو�ص الان�سانية 3661 لمن

يهدف هذا المقرر �إلى تعريف الطالب بالم�صطلحات الرئي�سة للترجمة الإن�سانية وتمكينه من ترجمة ن�صو�ص 
الم�شاكل  ت�شخي�ص  في  والنقدية  التحليلية  مهاراته  وتطوير  العربية  اللغة  الى  الألمانية  اللغة  من  الإن�سانية  العلوم 

للن�صو�ص. الأ�سلوبية  وتعربفه بالخ�صائ�ص  لها  المنا�سبة  الإن�سانية وفي تقديم الحلول  العلوم  بن�ص  الخا�صة 

المستوى السادس

3 �ساعاتعلم الل�سانيات والدلالة 370  لمن

بطريقة  المختلفة  ومدار�سه  وفروعه  ونظرياته  الحديث  اللغة  بعلم  الطلاب  تعريف  �إلى  المقرر  هذا  يهدف 
مب�سطة. ويتم ذلك من خلال درا�سة مي�سرة لمكونات اللغة ال�صوتية والنحوية وال�صرفية والدلالية والمعجمية. كما 
يتناول درا�سة اللغة بو�صفها و�سيلة للتوا�صل والتعرف على النظريات الحديثة الخا�صة بذلك. �إ�ضافة �إلى و�صف 
عملية التوا�صل والعوامل التي تقوم عليها وظيفة الر�سالة اللغوية وو�سائل تو�صيلها والعمليات الع�ضوية والنف�سية 
التي ت�صاحبها وعلاقة كل ذلك بالترجمة. كما يهدف المقرر �أي�ضا �إلى تعريف الطلاب بنتائج الأبحاث الجديدة 
الل�سانيات وعلم الدلالة وعلى البحث الذاتي عن الظواهر  الل�سانيات، وتنمية قدرتهم على قراءة كتب  في مجال 

اللغوية.
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3 �ساعاتالقواعد المتقدمة 1 371  لمندلي

ال�صيغ  ودرا�سة  وتحليلها  الب�سيطة  الجمل  بدرا�سة  الهدف  اللغة  قواعد  درا�سة  التعمق في  �إلى  المقرر  يهدف 
اللغوية المختلفة، ويتو�سع الطالب في درا�سة الأزمنة ويتدرب على توظيف هذه العنا�صر في جمل مركبة ومتنوعة في 

متما�سكة. ن�صو�ص 

�ساعتانمنهجية البحث العلمي 372  لمن

يهدف المقرر �إلى تعريف الطلاب ب�أهم مبادئ البحث العلمي، بداية من مناهج البحث وطرقه و�أدواته وو�صولاً 
�أو درا�سة ق�صيرة جدا في مجالي  �إعداد البحث العلمي من خلال بحث  �إلى تعليمهم الأ�س�س العلمية ال�سليمة في 
اللغويات والترجمة، ومواجهة م�شكلات البحث بالطريقة العلمية في التفكير، ومعالجتها بطريقة مو�ضوعية، و�إيجاد 

الحلول الممكنة لها والتعرف علي المراجع والم�صادر في هذين المجالين.

�ساعتانتطبيقات الحا�سب في الترجمة373 لمن

ا�ستخدام  �إلى  للتكنولوجيا الحديثة ودفعهم  المختلفة  بالا�ستخدامات  تعريف الطلاب  �إلى  المقرر  يهدف هذا 
الانترنت لتجربة برامج الترجمة الآلية المختلفة وتقييمها حتى يت�سنى لهم فهم الفروق بين �أنواعها المختلفة وتقديم 

عر�ض تف�صيلي عن �أحد الموا�ضيع التي تم تناولها في الف�صل.

�ساعتانترجمة الن�صو�ص العلمية والتقنية 3741 لمن

الرئي�سة  بالم�صطلحات  والإلمام  الطبيعية  العلوم  مجال  في  بالترجمة  الطالب  تعريف  �إلى  المقرر  هذا  يهدف 
العلوم  مجالات  من  ن�صو�ص  نقل  على  وتدريبه  المجال  هذا  في  الترجمة  عملية  ا�ستراتيجيات  وتو�ضيح  للترجمة 

والألمانية. العربية  اللغتين  �إلى  المختلفة  الطبيعية 

�ساعتانترجمة الن�صو�ص الان�سانية 3752 لمن

اللغتين  في  الإن�سانية  المجالات  في  الترجمة  عملية  ومقارنة  الإن�سانية  الترجمة  و�صف  �إلى  المقرر  هذا  يهدف 
العربية والألمانية والتعر�ض لا�ستراتيجيات عملية الترجمة الإن�سانية نظرياً وعملياً والتدرب على نقل ن�صو�ص من 

والألمانية. العربية  اللغتين  �إلى  الإن�سانية  المجالات 
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�ساعتانعلم الأ�سلوب والدلالة460 لمن

البحثية فيهما وعلاقتهما بفروع  الأ�سلوب والمجالات  بالتداولية وعلم  الطالب  �إلى تعريف  المقرر  يهدف هذا 
الذي يمكنه  بال�شكل  اللغوية  الن�صو�ص  تلقي  القدرة على  الطالب من  �إلى تمكين  يهدف  كما  الأخرى.  الل�سانيات 
من التعرف على موقف المتكلم ونواياه عن طريق الو�سائل التداولية والأ�سلوبية وتوظيف هذه المعارف عند ترجمة 

والبلاغية. الإن�شائية  الأ�ساليب  يراعي  ب�شكل  الن�صو�ص 

3 �ساعاتالقواعد المتقدمة 4612 لمن

ال�صيغ  ودرا�سة  وتحليلها  الب�سيطة  الجمل  بدرا�سة  الهدف  اللغة  قواعد  درا�سة  التعمق في  �إلى  المقرر  يهدف 
اللغوية المختلفة، ويتو�سع الطالب في درا�سة الأزمنة ويتدرب على توظيف هذه العنا�صر في جمل مركبة ومتنوعة في 

متما�سكة. ن�صو�ص 

�ساعتانترجمة الن�صو�ص العلمية والتقنية 4622 لمن

الرئي�سة  بالم�صطلحات  والإلمام  الطبيعية  العلوم  مجال  في  بالترجمة  الطالب  تعريف  �إلى  المقرر  هذا  يهدف 
العلوم  مجالات  من  ن�صو�ص  نقل  على  وتدريبه  المجال  هذا  في  الترجمة  عملية  ا�ستراتيجيات  وتو�ضيح  للترجمة 

والألمانية. العربية  اللغتين  �إلى  المختلفة  الطبيعية 

�ساعتانترجمة الن�صو�ص الإ�سلامية463  لمن

يهدف هذا المقرر �إلى تعريف الطالب بخ�صو�صية الترجمة في هذا المجال والإلمام بالم�صطلحات الرئي�سة فيه. كما 
يهدف المقرر �إلى تعريف الطالب بمدخل  �إلى ماهية علم الإ�سلام وفروعه المتعددة في اللغتين العربية والألمانية وتو�ضيح 

ا�ستراتيجيات عملية الترجمة وتدريبه على نقل ن�صو�ص من �أفرع الإ�سلام المتعددة �إلى اللغتين العربية والألمانية.

�ساعتانالترجمة ال�شفوية 1 464  لمن

يهدف هذا المقرر �إلى تعريف الطلاب بنوعين من الترجمة ال�شفوية، وهما الترجمة التتبعية والترجمة الثنائية 
الطالب من  المقرر  و�آلياتهما. ويمكن  الثنائية  والترجمة  التتبعية  الترجمة  يتعرف على منهجية  ومجالاتهما. كما 
المهارات الأ�سا�سية للترجمة التتبعية والترجمة الثنائية بتدريبه على فهم الم�سموع وترجمته وتزويده ا بالم�صطلحات 

والتعبيرات الأ�سا�سية لبع�ض مجالات الترجمة التتبعية والترجمة الثنائية.

�ساعتانق�ضايا و�شمكلات في الترجمة465 لمن

يهدف هذا المقرر �إلى تعريف الطلاب ب�أهم الق�ضايا في عملية الترجمة والتعريب وتو�ضيح العلاقة بين التعريب 
والترجمة والتعرف على واقع التعريب في البلدان العربية.
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4 �ساعاتالم�شروع470 لمن

في  الترجمة  في  ال�سابقة  الم�ستويات  في  اكت�سبها  التي  والمعارف  الطالب  قدرات  تنمية  �إلى  المقرر  هذا  يهدف 
مجالات متخ�ص�صة متنوعة وت�أهيله ل�سوق العمل من خلال تدريبه تدريبا عمليا بالتعاون مع �إحدى جهات العمل.

3 �ساعاتالقواعد المتقدمة 4713 لمن

ال�صيغ  ودرا�سة  وتحليلها  الب�سيطة  الجمل  بدرا�سة  الهدف  اللغة  قواعد  درا�سة  التعمق في  �إلى  المقرر  يهدف 
اللغوية المختلفة، ويتو�سع الطالب في درا�سة الأزمنة ويتدرب على توظيف هذه العنا�صر في جمل مركبة ومتنوعة في 

متما�سكة. ن�صو�ص 

�ساعتان تحليل الخطاب472 لمن 

يهدف هذا المقرر �إلى تعريف الطالب ب�أنواع الن�صو�ص وكيفية تحليلها وو�سائل تحقيق الترابط الداخلي فيها، 
�إلى تح�سين فهم الطلاب للن�صو�ص ومدهم بالمعلومات  وتنمية قدرتهم على تحليل الن�صو�ص. كما يهدف المقرر 

والمهارات الأ�سا�سية للتعامل مع الن�صو�ص والتي يحتاجها بعد ذلك في عملية الترجمة.

�ساعتانترجمة الن�صو�ص والقانونية والادارية 473 لمن

يهدف هذا المقرر �إلى التدريب العملي على الترجمة المتقدمة من العربية �إلى اللغة الهدف و بالعك�س في  المجالات 
القانونية المختلفة و في فروع العلوم الإدارية العامة. يتم درا�سة الن�صو�ص القانونية و الإدارية وتحليلها للتعرف على 
الخ�صائ�ص الم�صطلحية و الأ�سلوبية للغة المجال وعلى الم�شاكل التي تواجه المترجمين في هذا المجال وطرق حلولها. 

ويركز المقرر على تنمية مهارات الدقة في ترجمة ن�صو�ص من هذه المجالات بالا�ستعانة المعاجم المتخ�ص�صة فيها.

�ساعتانترجمة الن�صو�ص الأدبية 474  لمن 

الرئي�سة  الأدبية والإلمام بالم�صطلحات  الن�صو�ص  الطالب بخ�صو�صية ترجمة  �إلى تعريف  المقرر  يهدف هذا 
عملية  ا�ستراتيجيات  وتو�ضيح  والألمانية.  العربية  اللغتين  الأدب في  علم  ماهية  المقرر مدخلا في  يقدم  كما  فيها. 

والألمانية. العربية  اللغتين  �إلى  المختلفة  الأدب  �أفرع  نقل ن�صو�ص من  وتدريبه على  الترجمة 
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دلي الخطة الدراسية للبرنامج طبقا لنظام السنة التحضيرية

 

رقم المقرر 
ورمزه

ا�سم المقرر
�إجباري/ 
اختياري

ال�ساعات 
المعتمدة

الجامعة/
الكلية /الق�سم

ال�سنة التح�ضيرية/ الم�ستوى الاول

جامعة2�إجباريمبادئ الريا�ضيات130 ري�ض

جامعة3�إجباريمهارات الحا�سب140 تقن

جامعة2�إجباريمهارات الات�صال140 علم

جامعة8�إجباريمهارات اللغة الإنجليزية 1401 نجم

ال�سنة التح�ضيرية/ الم�ستوى الثاني

جامعة 2�إجباريمقدمة في الإح�صاء140 اح�ص

جامعة 2�إجباريالمهارات الكتابية140  عرب

جامعة 3�إجباريمهارات التعلم والتفكير والبحث140 نهج

جامعة 1�إجباريال�صحة واللياقة150 �صحة

جامعة 8�إجباريمهارات اللغة الإنجليزية 1502 نجم

الم�ستوى الثالث

ق�سم3�إجباريالقراءة 1111 لمن

ق�سم3�إجباريالا�ستماع 1121 لمن

ق�سم3�إجباريالقواعد 1131 لمن

ق�سم3�إجباريالكتابة 1141 لمن

ق�سم3�إجباريالحديث 1151 لمن

الم�ستوى الرابع

جامعة 2اختياريمتطلب جامعة ******

كلية2�إجباريمهارات القراءة118 عرب

ق�سم3�إجباريالقراءة 1222 لمن

ق�سم2�إجباريالا�ستماع 1232 لمن



22

هـ
١٤

٤٠
 / ١

٤٣
٩ 

ة «
جم

تر
وال

ة 
ني

ما
لأل

ة ا
لغ

ج ال
ام

رن
» ب

ب 
طال

ل ال
ق�سم3�إجباريالقواعد 1242 لمندلي

ق�سم3�إجباريالكتابة 1252 لمن

ق�سم2�إجباريالحديث 1262 لمن

الم�ستوى الخام�س

جامعة 2اختياريمتطلب جامعة ******

كلية2�إجباريمهارات الكتابة119 عرب

ق�سم2�إجباريالقراءة 2133 لمن

ق�سم3�إجباريالا�ستماع 2143 لمن

ق�سم2�إجباريالقواعد 2153 لمن

ق�سم3�إجباريالكتابة 2163 لمن

ق�سم3اجباريالحديث 2173 لمن

ق�سم2اجباريالقراءة 2133 لمن

الم�ستوى ال�ساد�س

جامعة 2اختياريمتطلب جامعة ******

كلية3�إجباريالنحو 2341 عرب

ق�سم2�إجباريقراءة 2244 لمن

ق�سم2�إجباريالا�ستماع 2254 لمن 

ق�سم2�إجباريالقواعد 226 4 لمن

ق�سم2�إجباريالكتابة 2274 لمن

ق�سم2�إجباريالحديث 2284 لمن

ق�سم2اجباريثقافة اللغة الألمانية 2291 لمن

ق�سم2مقدمة في علم الل�سانيات 230 لمن

الم�ستوى ال�سابع

جامعة 2اختياريمتطلب جامعة ******

كلية2�إجباريالكتابة المتخ�ص�صة255 عرب
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دلي كلية3�إجباريالقراءة والكتابة 1601 نجم

كلية2�إجباريالا�ستماع والحديث 1701نجم

ق�سم2�إجباريمقدمة في علم الترجمة313 لمن

ق�سم2�إجباريتحليل الخطاب314 لمن

ق�سم2�إجباريمقدمة في الدلالة والتداولية315 لمن

ق�سم2اجباريترجمة ن�صو�ص �إن�سانية 3161لمن

الم�ستوى الثامن

كلية3�إجباريتطبيقات ا�سلوبية350 عرب

كلية3�إجباريالقراءة والكتابة 1802 نجم

كلية2�إجباريالا�ستماع والحديث 1902نجم

ق�سم2�إجباريمقدمة في علم الأ�سلوب322 لمن

ق�سم2�إجباريقراءات في �أدب اللغة الألمانية323 لمن

ق�سم2�إجباريثقافة اللغة الألمانية 3242 لمن

ق�سم2�إجباريترجمة ن�صو�ص علمية وتقنية 3251 لمن

ق�سم2اجباريترجمة ن�صو�ص �إن�سانية 3262 لمن

الم�ستوى التا�سع

كلية3�إجباريالقراءة والكتابة 2003 نجم
كلية2�إجباريالا�ستماع والحديث 2103 نجم
ق�سم2�إجباريق�ضايا وم�شكلات الترجمة والتعريب412 لمن

ق�سم2�إجباريتطبيقات الحا�سوب في الترجمة413 لمن

ق�سم2�إجباريترجمة ن�صو�ص �إن�سانية 4143 لمن

ق�سم2�إجباريترجمة ن�صو�ص علمية وتقنية 4152 لمن

ق�سم2اجباريترجمة ن�صو�ص �إ�سلامية416 لمن

ق�سم2اجباريالترجمة ال�شفوية 4171 لمن
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كلية3�إجباريالقراءة والكتابة 2204 نجم

كلية2�إجباريالا�ستماع والحديث 4  230 نجم

ق�سم4�إجباريالم�شروع422 لمن

ق�سم2�إجباريترجمة ن�صو�ص �إن�سانية 4234 لمن

ق�سم2�إجباريترجمة ن�صو�ص �أدبية424 لمن

ق�سم2اجباريالترجمة ال�شفوية 4252 لمن

***** متطلبات الـجامعة يختار الطالب ثمانية �ساعات من بين المقررات التالية:

الجامعة ال�ساعات المعتمدةا�سم المقرررقم المقرر

2درا�سات في ال�سيرة النبوية100 �سلم

2�أ�صول الثقافة الإ�سلامية101 �سلم

2الا�سرة في الإ�سلام102 �سلم

2النظام الاقت�صادي في الإ�سلام103 �سلم

2النظام ال�سيا�سي في الإ�سلام104 �سلم

2حقوق الإن�سان105 �سلم

2الفقه الطبي106 �سلم

2اخلاقيات المهنة107 �سلم

2ق�ضايا معا�صرة108 �سلم

2المر�أة ودورها التنموي109 �سلم
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المستوى الثالث

3 �ساعاتالقراءة 1111 لمن   

 يهدف هذا المقرر �إلى تمكين الطالب من قراءة الكلمات والجمل الألمانية مع التركيز على النطق ال�صحيح 
والنبرة ومو�سيقى الجملة. وتمكينه من فهم الجمل والن�صو�ص الألمانية والإجابة على الأ�سئلة المختلفة التي تقي�س 
ذلك  على  والتدريب  معه  التعامل  وكيفية  الألمانية  اللغة  في  الن�ص  بمقومات  تعريفه  �إلى  يهدف  كما  الفهم.  هذا 

متعددة. ن�صو�ص  با�ستخدام 

3 �ساعاتالا�ستماع 1121 لمن

�إلى تطوير قدرة الطالب على �سماع وفهم الكلمات ومجموعات الكلمات والجمل وتعريفه  يهدف هذا المقرر 
�ألمانيا. اليومية في  بمو�ضوعات الحياة 

3 �ساعاتالقواعد 1 113لمن

الجملة  بتركيب  وتعريفه  الأ�سا�سية  وتراكيبها  الألمانية  اللغة  بقواعد  الطالب  تزويد  �إلى  المقرر  هذا  يهدف 
نحويا. �سليمة  �ألمانية  جملة  كتابة  على  يتدرب  كما  العنا�صر.  هذه  وترتيب  لها  المكونة  والعنا�صر  الب�سيطة 

3 �ساعاتالكتابة 1141 لمن

يهدف هذا المقرر �إلى تدريب الطالب على تعلم كيفية الكتابة ال�صحيحة للكلمات وبناء جمل تامة و�صحيحة والتعرف 
على �سمات الن�ص وكيفية الإفادة منها واتقان �أ�شكال معينة من الكتابة مثل كتابة الخطابات والق�ص�ص الق�صيرة.

3 �ساعاتالحديث 1151 لمن

يهدف هذا المقرر �إلى بناء ملكة التعبير ال�شفهي لدى الطالب والارتقاء بمهاراته في التحدث بلغة �سليمة وتنمية 
الآخرين.  �آراء  على  والتعليق  عنه،  والدفاع  ما  مو�ضوع  في  الر�أي  �إبداء  كيفية  وتعلم  والنقا�ش  الحوار  على  قدرته 
كما يهدف المقرر �إلى تحويل ما يعرفه الطلاب من معارف لغوية وتركيبات نحوية وثروة لغوية �إلى قدرة لغوية في 
الحديث والات�صال بتزويده بالو�سائل اللغوية اللازمة للتحدث بطلاقة والتدريب على الحديث الانفرادي  والحوار 

الثنائي والنقا�ش الجماعي.

المستوى الرابع

3 �ساعاتالقراءة 2 122 لمن

النطق ال�صحيح  الألمانية مع التركيز على  الكلمات والجمل  �إلى تمكين الطالب من قراءة  يهدف هذا المقرر 
والنبرة ومو�سيقى الجملة وتمكينه من فهم الجمل والن�صو�ص الألمانية والإجابة علي الأ�سئلة المختلفة التي تقي�س 
هذا الفهم. كم يتم تعريفه بمقومات الن�ص في اللغة الألمانية وكيفية التعامل معه والتدريب على ذلك با�ستخدام 

متعددة. ن�صو�ص 
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يهدف هذا المقرر �إلى تطوير قدرة الطالب على �سماع وفهم الكلمات ومجموعات الكلمات والجمل و تعريفه 
�ألمانيا. بمو�ضوعات الحياة اليومية في 

3 �ساعاتالقواعد 1242 لمن

الجملة  بتركيب  وتعريفه  الأ�سا�سية  وتراكيبها  الألمانية  اللغة  بقواعد  الطالب  تزويد  �إلى  المقرر  هذا  يهدف 
نحويا. �سليمة  �ألمانية  جملة  كتابة  على  وتدريبه  العنا�صر  هذه  وترتيب  لها  المكونة  والعنا�صر  الب�سيطة 

3 �ساعاتالكتابة 1252 لمن

و�ضبط  الهجاء  ناحية  من  �صحيحة  كتابة  الألمانية  الكلمات  كتابة  من  الطالب  تمكين  �إلى  المقرر  هذا  يهدف 
النحو  حيث  من  �صحيحة  �ألمانية  جملة  كتابة  من  وتمكينه  الترقيم.  علامات  وكذلك  وكبيرة(  )�صغيرة  الحروف 
التعليمي من مو�ضوعات. كما  الكتاب  يقدمه  انطلاقا مما  للتعبير عن محتويات مختلفة  وذلك  الألفاظ  واختيار 
يهدف المقرر �إلى تعريفه بمقومات الن�ص في اللغة الألمانية وبع�ض �أ�شكال �أخرى للكتابة لم يدر�سها في الم�ستوى الثالث 

مع التدريب على ذلك ح�سب مو�ضوعات الكتاب.	

�ساعتانالحديث 1262 لمن

يهدف هذا المقرر �إلى بناء ملكة التعبير ال�شفهي لدى الطالب والارتقاء بمهاراته في التحدث بلغة �سليمة وتنمية 
قدرته على الحوار والنقا�ش وتعلم كيفية �إبداء الر�أي في مو�ضوع ما والدفاع عنه، والتعليق على �آراء الآخرين. كما 
يهدف المقرر �إلى تحويل ما يعرفه الطلاب من معارف لغوية وتركيبات نحوية �إلى قدرة لغوية في الحديث والات�صال 
والنقا�ش  الثنائي  والحوار  الانفرادي  على الحديث  والتدريب  بطلاقة  للتحدث  اللازمة  اللغوية  بالو�سائل  بتزويده 

الجماعي.

المستوى الخامس

3 �ساعاتالقراءة 2133 لمن

النطق ال�صحيح  الألمانية مع التركيز على  الكلمات والجمل  �إلى تمكين الطالب من قراءة  يهدف هذا المقرر 
والنبرة ومو�سيقى الجملة وتمكينه من فهم الجمل والن�صو�ص الألمانية والإجابة على الأ�سئلة المختلفة التي تقي�س 
هذا الفهم وتعريفه بمقومات الن�ص في اللغة الألمانية وكيفية التعامل معه والتدريب على ذلك با�ستخدام ن�صو�ص 

متعددة.

�ساعتانالا�ستماع 3 214   لمن

يهدف هذا المقرر �إلى تطوير قدرة الطالب على �سماع وفهم الن�صو�ص الق�صيرة وتطوير القدرة على �سماع 
�ألمانيا. وفهم الحوارات باللغة العامية الألمانية وتعريفه بمو�ضوعات الحياة اليومية في 
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الجملة  بتركيب  وتعريفه  الأ�سا�سية  وتراكيبها  الألمانية  اللغة  بقواعد  الطالب  تزويد  �إلى  المقرر  هذا  يهدف 
نحويا. �سليمة  �ألمانية  جملة  كتابة  على  وتدريبه  العنا�صر  هذه  وترتيب  لها  المكونة  والعنا�صر  الب�سيطة 

3 �ساعاتكتابة 2163 لمن

بقواعد  الالتزام  �أ�سا�س  على  والمركبة  الب�سيطة  الن�صو�ص  كتابة  من  الطالب  تمكين  �إلى  المقرر  هذا  يهدف 
الأملاء وتعريفه بوحدات المو�ضوع المطروح للكتابة على الم�ستوى النحوي وال�صرفي. كما يهدف المقرر �إلى تمكينه 
التعليمي من مو�ضوعات  الكتاب  يقدمه  انطلاقا مما  للتعبير عن محتويات مختلفة  المنا�سبة  الألفاظ  اختيار  من 
وتعريفه بمقومات الن�ص في اللغة الألمانية وبع�ض �أ�شكال �أخرى للكتابة لم يدر�سها في الم�ستوى الرابع مع التدريب 

الكتاب. مو�ضوعات  ذلك ح�سب  على 

�ساعتانالحديث 2173 لمن

يهدف هذا المقرر �إلى بناء ملكة التعبير ال�شفهي لدى الطالب والارتقاء بمهاراته في التحدث بلغة �سليمة وتنمية 
الآخرين  �آراء  والتعليق على  والدفاع عنه،  ما  الر�أي في مو�ضوع  �إبداء  كيفية  وتعليمه  والنقا�ش  قدرته على الحوار 
بتزويده  والات�صال  الحديث  في  لغوية  قدرة  �إلى  لغوية  وثروة  نحوية  وتركيبات  لغوية  معارف  من  لديه  ما  وتحويل 
بالو�سائل اللغوية اللازمة للتحدث بطلاقة والتدريب على الحديث الانفرادي والحوار الثنائي والنقا�ش الجماعي.

المستوى السادس

 �ساعتانالقراءة 4 224  لمن

ال�صحيح  النطق  على  التركيز  مع  الألمانية  والجمل  الكلمات  قراءة  من  الطالب  �إلى تمكين  المقرر  هذا  يهدف 
والنبرة ومو�سيقى الجملة وتمكينه من فهم الجمل والن�صو�ص الألمانية والإجابة على الأ�سئلة المختلفة التي تقي�س هذا 
الفهم وتعريفه بمقومات الن�ص في اللغة الألمانية وكيفية التعامل معه والتدريب على ذلك با�ستخدام ن�صو�ص متعددة.  

�ساعتان الا�ستماع 4 225  لمن

وتلخي�ص ن�صو�ص  �إلى معلومات معينة  والتو�صل  العام  الا�ستماع  الطالب على  تدريب  �إلى  المقرر  يهدف هذا 
والغر�ض منها. ال�صوت  نغمة  الن�صو�ص وعلى  الأفكار في  �أهم  والتعرف على  الا�ستماع 

3 �ساعاتالقواعد 4 226  لمن 

يهدف هذا المقرر �إلى ا�ستكمال ما در�سه الطالب في مقرر القواعد 3 وتطوير قدراته النحوية. كما يهدف المقرر 
لديه، وقدرته على فهم  اللغوي  وتنمية الح�س  وتراكيبها  الألمانية  اللغة  الطالب من قواعد  �إلى زيادة ح�صيلة  �إلى 
القاعدة وتطبيقها، وتعويده على عقد المقارنات بين القواعد من خلال درا�سة الجمل المركبة وتحليلها �إلى عنا�صرها 

الأ�سا�سية وتدريبه بعد ذلك على كتابة جمل ون�صو�ص �ألمانية �سليمة نحويا. 
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يهدف هذا المقرر �إلى تمكين الطالب من كتابة الن�صو�ص الب�سيطة والمركبة على �أ�سا�س الالتزام بقواعد الأملاء 
المنا�سبة  الألفاظ  اختيار  وال�صرفي وتمكينه من  النحوي  الم�ستوى  للكتابة على  المطروح  المو�ضوع  بوحدات  وتعريفه 
للتعبير عن محتويات مختلفة انطلاقا مما يقدمه الكتاب التعليمي من مو�ضوعات. كما يهدف المقرر �إلى موا�صلة 
تعريف الطالب بمقومات الن�ص في اللغة الألمانية وبع�ض �أ�شكال �أخرى للكتابة لم يدر�سها في الم�ستوى الخام�س مع 

التدريب على ذلك ح�سب مو�ضوعات الكتاب. 

�ساعتانالحديث 2284 لمن

يهدف هذا المقرر �إلى بناء ملكة التعبير ال�شفهي لدى الطالب والارتقاء بمهاراته في التحدث بلغة �سليمة وتنمية 
الآخرين  �آراء  والتعليق على  والدفاع عنه،  ما  الر�أي في مو�ضوع  �إبداء  كيفية  وتعليمه  والنقا�ش  قدرته على الحوار 
بتزويده  والات�صال  الحديث  في  لغوية  قدرة  �إلى  لغوية  وثروة  نحوية  وتركيبات  لغوية  معارف  من  لديه  ما  وتحويل 
بالو�سائل اللغوية اللازمة للتحدث بطلاقة والتدريب على الحديث الانفرادي والحوار الثنائي والنقا�ش الجماعي.

�ساعتانثقافة اللغة الألمانية 1 229  لمن 

يهدف هذا المقرر �إلى تعريف الطالب ببع�ض الجوانب الهامة في ثقافة اللغة الأجنبية وذلك با�ستقراء وتحليل 
�أهم المعالم الح�ضارية والأحداث التاريخية في حياة الأمة. كما  ن�صو�ص موثقة تغطي الجوانب التالية: نبذة عن 
والأكل  والأعياد  الزواج  تقاليد  )مثل  المختلفة  والاجتماعية  الثقافية  بالأنماط  الطالب  تعريف  �إلى  المقرر  يهدف 
والملب�س وغيرها( والأعراف ال�سيا�سية والتاريخية والدينية والم�سلمات الثقافية وب�أهم التوجهات الفكرية المعا�صرة 
في ثقافة اللغة الألمانية. كما يتعرف الطالب على الخ�صائ�ص المميزة لثقافة اللغة وب�أ�ساليب الات�صال غير اللفظي 
والحكم والأمثال ال�شعبية. ويتم التركيز في تحليل هذه الجوانب على الم�شاكل التي ت�سببها للمترجم وكيفية التعامل 

معها. كما يتم تنبيه الطلاب �إلى العلاقة المتبادلة بين اللغة والثقافة والحياة الاجتماعية.

�ساعتانمقدمة في علم الل�سانيات230 لمن

يهدف هذا المقرر �إلى تعريف الطالب بعلم اللغة الحديث ونظرياته وفروعه ومدار�سه المختلفة بطريقة مب�سطة. 
والدلالية والمعجمية. كما يهدف  والنحوية وال�صرفية  ال�صوتية  اللغة  ويتم ذلك من خلال درا�سة مي�سرة لمكونات 
المقرر �إلى درا�سة اللغة بو�صفها و�سيلة للتوا�صل والتعرف على النظريات الحديثة الخا�صة بذلك. �إ�ضافة �إلى و�صف 
اللغوية وو�سائل تو�صيلها والعمليات الع�ضوية والنف�سية  التوا�صل والعوامل التي تقوم عليها وظيفة الر�سالة  عملية 
التي ت�صاحبها وعلاقة كل ذلك بالترجمة. كما يتم تعريف الطلاب بنتائج الأبحاث الجديدة في مجال الل�سانيات، 

وتنمية قدرتهم على قراءة كتب الل�سانيات وعلى البحث الذاتي عن الظواهر اللغوية.
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�ساعتانمقدمة في علم الترجمة 315  لمن

يهدف هذا المقرر �إلى �إبراز ن��شأة الترجمة كعلم وكذلك تطورها و�أ�شكالها وال�شروط الواجب توافرها فيمن 
ويتم  ومدار�سها  الترجمة  لعلم  الأ�سا�سية  الم�صطلحات  الطالب على  يتعرف  كما  الترجمة.  العمل في مجال  يتولى 
الن�صو�ص  في  والثقافة  الن�ص  تحليل  نماذج  على  ال�ضوء  ت�سليط  مع  والترجمة  الن�ص  بين  العلاقة  على  التركيز 
المترجمة. كما يتعرف الطالب على تعدد الثقافات والتكاف�ؤ و�شرح الخطوات العملية عند ترجمة ن�ص ما من لغة 
والعك�س مع تحديد  العربية  �إلى  الألمانية  التطبيقية من  لغة الم�صدر. كما يتم تحليل م�شاكل الترجمة  �إلى  الهدف 

الترجمة.  بغر�ض تح�سين جودة  وتقييمها  الترجمة  دقة  معايير الحكم على 

�ساعتانتحليل الخطاب 316  لمن

يهدف هذا المقرر �إلى تعريف الطالب ب�أنواع الن�صو�ص وكيفية تحليلها وو�سائل تحقيق الترابط الداخلي فيها، 
للن�صو�ص ومدهم بالمعلومات  �إلى تح�سين فهم الطلاب  الن�صو�ص. كما يهدف المقرر  وتنمية قدرتهم على تحليل 

والمهارات الأ�سا�سية للتعامل مع الن�صو�ص والتي يحتاجها بعد ذلك في عملية الترجمة.

�ساعتانمقدمة في الدلالة والتداولية 317  لمن

الل�سانيات  بفروع  فيهما وعلاقتهما  البحثية  والمجالات  والتداولية  بالدلالة  الطالب  تعريف  �إلى  المقرر  يهدف هذا 
الأخرى كما يتعرف على الم�صطلحات الأ�سا�سية في مجالي الدلالة والتداولية. كما يهدف المقرر �إلى تح�سين قدرة الطالب 
على فهم التعبيرات والتراكيب اللغوية والعنا�صر الأ�سا�سية في التوا�صل اللغوي والعوامل الم�ؤثرة فيه وتعزيز قدرته على 

تحليل المواقف التوا�صلية والحوار وتنمية قدرته على التعامل مع اللغة الألمانية مما ي�سهل عملية الترجمة فيما بعد.   

�ساعتانالترجمة الإن�سانية 3181 لمن

يهدف هذا المقرر �إلى تعريف الطالب بالم�صطلحات الرئي�سة للترجمة الإن�سانية وتمكينه من ترجمة ن�صو�ص 
العلوم الإن�سانية من اللغة الألمانية الى اللغة العربية وتطوير مهاراته التحليلية والنقدية في ت�شخي�ص الم�شاكل الخا�صة 

بن�ص العلوم الإن�سانية وفي تقديم الحلول المنا�سبة لها وتعريفه بالخ�صائ�ص الأ�سلوبية لهذا النوع من الن�صو�ص.    

المستوى الثامن

�ساعتانمقدمة في علم الا�سلوب322 لمن

يهدف هذا المقرر �إلى تمكين الطالب من القدرة على تلقي الن�صو�ص اللغوية بال�شكل الذي يمكنه من التعرف 
الألمانية  اللغة  في  الأ�سلوبية  للظاهرة  الواعي  والإدراك  الأ�سلوبية  الو�سائل  طريق  عن  ونواياه  المتكلم  موقف  على 
كلغة �أجنبية. كما يهدف المقرر �إلى تعريف الطالب بالأ�ساليب البلاغية وكيفية تلقي الن�صو�ص اللغوية بالأ�ساليب 

الإن�شائية والبلاغية وتمكينه من القدرة على ترجمة الن�صو�ص ب�شكل يراعي الأ�ساليب الإن�شائية و البلاغية.
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والإلمام  الألمانية  اللغة  في  الأدبية  الأنماط  وعلم  القراءات  بم�صطلح  الطالب  تعريف  �إلى  المقرر  هذا  يهدف 
بالم�صطلحات الرئي�سة للأدب الألماني. كما يتم تعريف الطالب بمدخل �إلى ماهية علم الأدب في اللغة الألمانية من 

المختلفة. الأدبية  الأنماط  خلال قراءات في 

�ساعتانثقافة اللغة الألمانية 3242 لمن

يهدف هذا المقرر �إلى تقديم للطالب معلومات اجتماعية، اقت�صادية و�سيا�سية عن �ألمانيا والألمان، با�ستقراء 
والملب�س  والأكل  والأعياد  الزواج  تقاليد  المختلفة )مثل  والاجتماعية  الثقافية  بالأنماط  وتعريفه  الن�صو�ص  وتحليل 

وغيرها( وتعريفه ب�أهم المعالم الح�ضارية والأحداث التاريخية في حياة الأمة الألمانية من خلال الن�صو�ص.

�ساعتانترجمة ن�صو�ص علمية وتقنية 3251 لمن

الرئي�سة  بالم�صطلحات  والإلمام  الطبيعية  العلوم  مجال  في  بالترجمة  الطالب  تعريف  �إلى  المقرر  هذا  يهدف 
العلوم  مجالات  من  ن�صو�ص  نقل  على  وتدريبه  المجال  هذا  في  الترجمة  عملية  ا�ستراتيجيات  وتو�ضيح  للترجمة 

والألمانية. العربية  اللغتين  �إلى  المختلفة  الطبيعية 

�ساعتانترجمة ن�صو�ص �إن�سانية 3262 لمن

اللغتين  في  الإن�سانية  المجالات  في  الترجمة  عملية  ومقارنة  الإن�سانية  الترجمة  و�صف  �إلى  المقرر  هذا  يهدف 
العربية والألمانية والتعر�ض لا�ستراتيجيات عملية الترجمة الإن�سانية نظرياً وعملياً والتدرب على نقل ن�صو�ص من 

والألمانية.  العربية  اللغتين  �إلى  الإن�سانية  المجالات 

المستوى التاسع

�ساعتانق�ضايا وم�شكلات الترجمة والتعريب  415  لمن

يهدف هذا المقرر �إلى تعريف الطلاب ب�أهم الق�ضايا في عملية الترجمة والتعريب وتو�ضيح العلاقة بين التعريب 
والترجمة والتعرف على واقع التعريب في البلدان العربية.

�ساعتانتطبيقات الحا�سوب في الترجمة 416  لمن

يهدف هذا المقرر �إلى تعريف الطلاب بالا�ستخدامات المختلفة للتكنولوجيا الحديثة في مجال الترجمة ودفعهم 
�إلى ا�ستخدام الانترنت لتجربة برامج الترجمة الآلية المختلفة وتقييمها حتى يت�سنى لهم فهم الفروق بين �أنواعها 

المختلفة وتقديم عر�ض تف�صيلي عن �أحد الموا�ضيع التي تم تناولها في الف�صل.   

�ساعتانترجمة ن�صو�ص �إن�سانية 3  417   لمن

الإن�سانية  الرئي�سة للترجمة  الإن�سانية وتعربف الطالب بالم�صطلحات  �إلى و�صف الترجمة  يهدف هذا المقرر 
ومقارنة عملية الترجمة في المجالات الإن�سانية في اللغتين العربية والألمانية والتعر�ض لا�ستراتيجيات عملية الترجمة 

الإن�سانية نظرياً وعملياً والتدرب على نقل ن�صو�ص من المجالات الإن�سانية �إلى اللغتين العربية والألمانية. 
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دلي �ساعتانترجمة ن�صو�ص علمية وتقنية 4182 لمن

الرئي�سة  بالم�صطلحات  الإلمام  الطبيعية  العلوم  مجال  في  بالترجمة  الطالب  تعريف  �إلى  المقرر  هذا  يهدف 
العلوم  مجالات  من  ن�صو�ص  نقل  على  وتدريبه  المجال  هذا  في  الترجمة  عملية  ا�ستراتيجيات  وتو�ضيح  للترجمة 

والألمانية. العربية  اللغتين  �إلى  المختلفة  الطبيعية 

�ساعتانترجمة ن�صو�ص �إ�سلامية419 لمن

يهدف هذا المقرر �إلى تعريف الطالب بخ�صو�صية الترجمة في هذا المجال والإلمام بالم�صطلحات الرئي�سة فيه. 
كما يهدف المقرر �إلى تعريف الطالب بمدخل  �إلى ماهية علم الإ�سلام وفروعه المتعددة في اللغتين العربية والألمانية 
�إلى اللغتين العربية  �أفرع الإ�سلام المتعددة  وتو�ضيح ا�ستراتيجيات عملية الترجمة وتدريبه على نقل ن�صو�ص من 

والألمانية.

�ساعتان الترجمة ال�شفوية 4201 لمن 

يهدف هذا المقرر �إلى تعريف الطلاب بنوعين من الترجمة ال�شفوية، وهما الترجمة التتبعية والترجمة الثنائية 
الطالب من  المقرر  و�آلياتهما. ويمكن  الثنائية  والترجمة  التتبعية  الترجمة  منهجية  يتعرف على  كما  ومجالاتهما. 
المهارات الأ�سا�سية للترجمة التتبعية والترجمة الثنائية بتدريبه على فهم الم�سموع وترجمته وتزويده ا بالم�صطلحات 

والتعبيرات الأ�سا�سية لبع�ض مجالات الترجمة التتبعية والترجمة الثنائية. .

المستوى العاشر

4 �ساعاتالم�شروع423 لمن

في  الترجمة  في  ال�سابقة  الم�ستويات  في  اكت�سبها  التي  والمعارف  الطالب  قدرات  تنمية  �إلى  المقرر  هذا  يهدف 
مجالات متخ�ص�صة متنوعة. كما يهدق المقرر �إلى تنمية المهارات الادراكية لتوظيف معارفه في القدرة على الترجمة 
في هذه المجالات، كما ي�ؤكد على زرع الثقة في النف�س من خلال تحمل الم�سئولية التي تتمثل في تفرده في اختيار المجال 
مو�ضوع الترجمة. كما يهدف المقرر �إلى ت�أهيل الطالب ل�سوق العمل من خلال �إمكانية تدريبه تدريبا عمليا بالتعاون 

مع احدى جهات العمل.

�ساعتانترجمة ن�صو�ص �إن�سانية 4 424  لمن 

الإن�سانية  الرئي�سة للترجمة  الإن�سانية وتعريف الطالب بالم�صطلحات  �إلى و�صف الترجمة  يهدف هذا المقرر 
ومقارنة عملية الترجمة في المجالات الإن�سانية في اللغتين العربية والألمانية والتعر�ض لا�ستراتيجيات عملية الترجمة 

الإن�سانية نظرياً وعملياً والتدرب على نقل ن�صو�ص من المجالات الإن�سانية �إلى اللغتين العربية والألمانية.
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�ساعتانترجمة ن�صو�ص �أدبية425 لمندلي

الرئي�سة  بالم�صطلحات  والإلمام  الأدبية  الن�صو�ص  الطالب بخ�صو�صية ترجمة  تعريف  �إلى  المقرر  يهدف هذا 
فيها وتو�ضيح ا�ستراتيجيات عملية الترجمة وتدريبه على نقل ن�صو�ص من �أفرع الأدب المختلفة �إلى اللغتين العربية 

والألمانية.

�ساعتانالترجمة ال�شفوية 4262 لمن

يهدف هذا المقرر �إلى تعريف الطالب بنوعين من الترجمة ال�شفوية، وهما الترجمة المنظورة والترجمة الفورية 
ومجالاتهما وتعريفه بمنهجية الترجمة المنظورة والترجمة الفورية و�آلياتهما. ويهدف المقرر �إلى تمكين الطالب من 
المهارات الأ�سا�سية للترجمة المنظورة والترجمة الفورية وتدريبه على فهم الم�سموع وترجمته وتزويده بالم�صطلحات 

والتعبيرات الأ�سا�سية لبع�ض مجالات الترجمة المنظورة والترجمة الفورية. 

مجالات التوظيف

المجالات الإ�سلامية: كالدعوة وتب�صير الم�سلمين بتعاليم الإ�سلام ال�سمحة، ودعوة غير الم�سلمين �إلى الإ�سلام، 

و�أنواعها  �أ�ساليبها  اختلاف  على  الدعوية  والن�شاطات  الإن�سانية،  الإغاثة  �أعمال  ذلك  في  يدخل  كما  به.  وتعريفهم 
القومية. لغاتهم  با�ستخدام  داخليا وخارجيا، وكل ذلك 

المجالات الإعلامية: كترجمة وتقديم المواد الإعلامية المقروءة والم�سموعة والمرئية، والعمل الإعلامي في الخارج، 

والعمل في وزارة الإعلام وفروعها والملحقيات الإعلامية في �سفارات المملكة في ا لخارج.

المجالات الع�سكرية والأمنية: كوزارتي الدفاع والداخلية وفروعهما حيث يعمل المتخ�ص�ص في اللغات في جمع 

وترجمة المعلومات والتقارير الع�سكرية والأمنية و�أعمال التحقيق والق�ضاء و�أعمال المنظمات الع�سكرية والأمنية في 
الخارج.

المجالات الدبلوما�سية: كالعمل في ال�سفارات ال�سعودية في الخارج، حيث يتطلب العمل في ال�سفارات �إتقان لغة 

الأجنبية  اللغة  �إتقان  ويعتبر  الدول،  تلك  ال�سعودية في  الم�صالح  وخدمة  الدبلوما�سي  العمل  لت�سهيل  الم�ضيفة  الدولة 
م�ؤهلا جيدا للعمل في ال�سفارات ال�سعودية في الخارج.

ال�شركات والأعمال التجارية الدولية: �إن �أعدادا كبيرة من ال�شركات الأجنبية التي تعمل في المملكة، وكذلك 

�أعمالها  لتي�سير  الكلية ب�صفة ملحة  المتخرجين من  �إلى  الأجنبية تحتاج  الدول  تتعامل مع  التي  ال�سعودية  ال�شركات 
التجارية.

�شركات الطيران وال�سياحة: حيث �أ�صبحت الترجمة �أمرا حا�سما في وقت تقاربت فيه الم�سافات في ظل تطور 

و�سائل النقل خ�صو�صا لأعمال �شركات الطيران ومكاتب ال�سياحة في بلد مثل المملكة يق�صدها عدد من الملايين من 
الم�سلمين للحج والعمرة والزيارة، وي�سافر منها الألوف �إلى الخارج كل عام.

�أعمال الحج والعمرة: ترعى المملكة الحرمين ال�شريفين، وتحتاج وزارة الحج ووزارة ال�شئون الإ�سلامية والأوقاف 
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دلي والدعوة والإر�شاد وفروعهما �أعدادا هائلة من المترجمين والمتخ�ص�صين في اللغة لت�سيير �أعمال الحج و�إر�شاد الحجاج 

وت�سهيل رحلة الحج لهم. خ�صو�صا بعد توقع كثرة �أعداد الحجاج بعد اكتمال م�شروعات تو�سعة الحرمين ال�شريفين.

المنظمات الإ�سلامية والدولية: يقوم عمل المنظمات الدولية والإ�سلامية على عمل المترجمين؛ وللترجمة �أهمية 

خا�صة في �أعمال تلك المنظمات.

دور الن�شر والترجمة: تحتاج دور الن�شر وترجمة الكتب ال�صادرة باللغات العالمية �إلى اللغة العربية �أو ترجمة 

الكتب العربية �إلى اللغات الأجنبية.

الم�صالح الحكومية والخا�صة: تحتاج كل وزارة وم�صلحة حكومية �أو �أهلية تتعامل مع الأجانب، وكذلك الم�صالح 

والمطارات  الم�ست�شفيات  خ�صو�صا  مترجم  من  �أكثر  فيها  يعمل  ترجمة  و�أق�سام  مترجمين  �إلى  العالمية  وال�شركات 
والخا�صة. الحكومية  الم�صالح  من  وغيرها  والجوازات 

ي�ستطيع المتخرج من الكلية مزاولة العمل في القطاع الخا�ص وفتح مكاتب متخ�ص�صة في الترجمة يزاول فيها 

مهنته وتدر عليه مردودا مجزيا.

أسماء أعضاء هيئة التدريس في البرنامج

رقم المكتبالتخ�ص�ص الدقيقالدرجة العلميةالا�سمم
رقم هاتف 

المكتب
الجن�سية

�سعودي211797067علم اللغة التطبيقي�أ�ستاذ م�ساعدد. فهيد  نا�صر الحماد1

�سعودي209597218علم الترجمة�أ�ستاذ م�ساعدد. فايز بن محمد ال�شهري2

�سعودي201899797علم الترجمة�أ�ستاذ م�ساعدد. مالك بن محمد الوادعي3

�سعودي210397271علوم اللغة�أ�ستاذ م�ساعدد. عبد الله عبد المح�سن بن �سعران4

�ألماني-2021الترجمةمدر�س لغة�أ. مي�شيل �ألتزر5
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نصائح وإرشادات لتحقيق جودة البرنامجدلي

عزيزي الطالب، 

دورك مهم في تحقيق الجودة وتح�سين الأداء في البرنامج، لذا ن�أمل منك ما يلي:

الالتزام بح�ضور المحا�ضرات في المواعيد المحددة، والم�شاركة الفاعلة فيها.  	.1

الم�شاركة في الأن�شطة الطلابية التي تقيمها لجان الأن�شطة في الكلية. 	.2

الالتزام بتنفيذ الواجبات التي يكلفك بها �أع�ضاء هيئة التدري�س. 	.3

الالتزام بالأمانة وال�شفافية �أثناء تعبئة ا�ستبانات ا�ستطلاع �آرائك حول جودة المقررات والبرامج التي تقدمها  	.4
الكلية.

الحر�ص على معرفة ر�سالة الجامعة والكلية والبرنامج الذي تدر�س فيه.       	.5

الحر�ص على معرفة حقوقك والالتزام بواجباتك. 	.6

الحر�ص على معرفة مقررات خطتك الدرا�سية ومتطلباتها. 	.7

في  المركزية  والمكتبة  الكلية  في  التعلم  م�صادر  قاعة  على  بالتردد  وخبراتك  معارفك  تطوير  على  الحر�ص  	.8
الجامعة.

الحر�ص على معرفة الوظائف التي ي�ؤهلك البرنامج للعمل بها. 	.9

الحر�ص على الم�شاركة في دورات الت�أهيل الأكاديمي والمهني التي تقدمها الجامعة.  	.10

الحر�ص على الم�شاركة في فعاليات خدمة المجتمع التي تقدمها الجامعة والكلية. 	.11

مواقع مهمة

http://colt.ksu.edu.sa/arكلية اللغات والترجمة

https://twitter.com/colt_ksu?lang=arكلية اللغات والترجمة على تويتر

http://dar.ksu.edu.sa/arعمادة القبول والت�سجيل

http://sa.ksu.edu.sa/arعمادة ��شؤون الطلاب






